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to His Mercy; and the wrong-
doers will have no protector nor
helper.

9. What! Have they taken
(for worship) protectors besides
Him? But it is Allah,- He is the
Protector, and it is He Who
gives life to the dead: It is He
Who has power over all things.
10. Whatever it be wherein
you differ, the decision thereof
is with Allah: such is Allah my
Lord: In Him I trust, and to Him
I turn.

(He is) the Creator of the
heavens and the earth: He has

c| made for you pairs from among

yourselves, and pairs among
cattle: by this means does He

'| multiply you: there is nothing

whatever like unto Him, and He
is the One that hears and sees
(all things).

12. To Him belong the keys of

% the heavens and the earth: He

enlarges and restricts the
sustenance to whom He will:
for He knows full well all things.

13. The same Religion He has
established for you as that which
He enjoined on Noah - the which
We have sent by inspiration to
you - and that which We
enjoined on Abraham, Moses,
and Jesus: namely, that you

| should remain steadfast in

Religion, and make no divisions
therein: to those who worship

*| other things than Allah, hard is
| the (way) to which you call
{| them. Allah chooses to Himself
' those whom He pleases, and
(| guides to Himself those who

turn (to Him).
14. And they became divided

| only after Knowledge reached

them,- through selfish envy as
between themselves. Had it not
been for

_80G8098,

fee rahmatih; waz- zaallmoona
maa lahum m
wal laa naseer.

9,
dgoniheee awliyaaa’a fallaahu
Huwal-Waliyyu wa Huwa
yuhyil-mawtaa wa Huwa ‘alaa

kulli shay fifiQade I

Amit-takhazoo min

O Wa makh-talaftum feehi
nin sha yf;ﬁﬁhukmuhooo ilal-
laah zaalikumul-laahu Rabbee
‘alayhi tawakkaltu wa ilayhi

uneecll.

11. Faatirus-samaawaati wal-
ard; ja‘ala lakum ‘min @fiflisi-
a minal-
zra’ookum

feeh; laysa kamislihee sha
Huwas-Samee‘ul-Baseer.

12. Lahoo magqaaleedus-sa-
maawaati

I38Hara‘a lakum minad-
deeni maa wassaa bihee

1 allazeee aw-
haynaaa 1layka wa maa
wassaynaa biheee Iraaheema
wa Moosaa wa °‘Eesaaa an
aqeemud-deena walaa
tatafarraqoo feeh; kabura ‘alal-
mushrikeena maa tdfi‘oohum
zlayh Allaahu yaftabeee ilayhi
shaaa’n wa yahdeee

eel

14. Wa maa tafarraqooo illaa
[RiffilBa‘ di maa jaaa’ahumul-
‘ilmu bagh§@ilBaynahum; wa

law laa
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Part 25 Consultation-42

’I a Word that went forth before

from your Lord, (tending) to a
B term appointed, the matter would
have been settled between them:
but truly those who have
inherited the Book after them are
¢| in suspicious (disquieting) doubt
concerning it.

15. Now then, for that (reason),
call (them to the Faith), and stand
¥ steadfast as you are commanded,
A| nor you follow their vain desires;
% but say: “I believe in the Book
which Allah has sent down; and I
5| am commanded to judge justly
between you. Allah is our Lord
S and your Lord: for us (is the
responsibility for) our deeds, and
for you for your deeds. There is
’}H no contention between us and

& you. Allah will bring us together,
f| and to Him is (our) Final Goal.
16. But those who dispute
concerning Allah after He has
been accepted,- futile is their
dispute in the Sight of their
Lord: on them is wrath, and for
them will be a Chastisement
terrible.

H 17. It is Allah Who has sent
¥ down the Book in Truth, and the
Balance (by which to weigh
& conduct). And what will make
you realise that perhaps the
\( Houris close athand?

18. Only those wish to hasten
S it who do not believe in it: those
.| who believe hold it in awe, and
S know that it is the Truth.
Behold, verily those that dispute
concerning the Hour are far
astray.

sl 19. Gracious is Allah to His
servants: He gives sustenance to

| whom He pleases: and He is

Strong, the Mighty.

o[ 20. To any that desires the tilth

_80G3DIs,

Kalimatun, baqat m1r~Rabb1ka

laqudiya baynahum wa M[-
lazeena oonsuI-Kltaaba_ mim

. Falizaalika fafl‘u wasta-
qlm kamaaa umirta wa laa
tattab" ahwaaa’ahum wa qul
U bimaaa dnzalal-laahu
taalli’Wa umirtu li-a‘dila
baynakum Allaahu Rabbunaa

wa Rabbukum lanaaa a‘maa- &”V F:C’.ffd S ‘-):-’.;-‘)ij
lunaa wa lakum a‘maalukum laa
hujjata baynanaa wa bayna- ;ﬁ&lﬂ:uﬁdﬁ w05

kum; Allaahu yajma‘u baynanaa
wa ilayhil-maseer.

16. Wallazeena yuhaaajjoona
fil-laahi §iifilBa°‘di mastujeeba
lahoo hujjatuhum daahidatun
finda Rabbihim wa ‘alayhim
ghadabufiWsWa lahum ‘azaabiifi
Shadeel.

17. Allaahul-lazeee @nZza
Kitaaba bilhaqqi wal-Meezaan;
wa maa yulllreeka la‘allas-
Saa‘ata qarecii

Wasta‘jilu bihal-lazeena
laa yu'minoona bihaa walla-
zeena aamanoo mushflqoona
minhaa wa ya‘lamoona
hal-haifll; alaaa [ififal- lazeena §
yumaaroona fis-Saa‘ati lafee

dalaalifiilfa‘ ccll.

19. Allaahu La;ee_‘ibaa-
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?H We give increase in his tilth, and
# to any that desires the tilth of this

world, We grant somewhat
4 thereof, but he has no share or lot
5 inthe Hereafter.

i

What! have they partners
(m egc:clhe'acl who have establi-
em some religion
without the permission of Allah?
Had it not been for the Decree of
Judgmenl the matter would have
been decided between them (at
k| once). But verily the Wrong-
doers will have a grievous Chas-
tisement.
22. You will see the Wrong-
doers in fear on account of what
they have earned, and (the burden
of) that must (necessarily) fall on
4| them. But those who be{ieve and
5| work righteous deeds will be in
the luxuriant meads of the
Gardens: they shall have, before
their Lord, all that they wish for.
That will indeed be the magni-
% ficent Bounty (of Allah).

23. That is (the Bounty)
whereof Allah gives Glad
Tidings to His Servants who
believe and do righteous deeds.
A| Say: “No reward do I ask of you
for this except the love of those
near of kin.” And if any one earns
v| any good, We shall give him an
increase of good in respect
thereof: for Allah is Oft-
Forgiving, Most Ready to
appreciate (service).

24. What! Do they say, “He
has forged a falsehood against
Allah™? But if Allah willed, He
could seal up your heart. And
Allah blots out Vanity, and
proves the Truth by His Words.
For He knows well the secrets of
/| all hearts.
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25. He is the One that accepts
repentance from His servants
A| and forgives sins: and He knows
all that you do.

e

nazrl lahoo fee harsihee wa
_kaana yureedu harsad-
dunyaa nu’tihee minhaa wamaa
lahoo fil-Aakhirati min‘nasecH.

21. Am lahum shurakaaa’u

shara‘oo lahum minad-deeni
maa lam ya-ZaBihil-laah; wa
law laa Kalimatul-fasli laqu-
diya baynahum; wa [innaz-
‘azaabun

zaallmcena lahum
aleem.

i)l b’i‘araz—z alimeena mushfi-
geena mimmaa
huwa waaqiflif#bihim; walla-
zeena aamanoo wa ‘amilus-
saalihaati fee rawdaatil-Jafifiaa-
ti lahum maa yashaaa’oona
Finda Rabbihim; zaalika huwal-
fadlul-kabeer.

23. Zaalikal-lazee yubash-
shirul-laahu ‘ibaadahul lazeena
aamanoo wa ‘amilus-saalihaat;
qul laaa as’alukum ‘alayhi afran
illal-mawaddata fil-qurbaa; wa
many=yafjtarif hasanafan'fiazi
lahoo feehaa husnaa; innal-
laaha Ghafoorun Shakoor.

24. Am yaqooloonaf-taraa
‘alal-laahi kaziban fasify-
¥dsha-illaahu yakhtim ‘alaa
qalbik; wa yamhul-laahul
baatila wa yuhiqqul-haqqa bi
Kalimaatih; ififidhoo ‘Aleciiili
Bizaatis-sudoor.

25. WaHuwal-lazee yafibalut-
tawbata ‘an ‘ibaadihee wa
ya‘foo ‘anis-sayyi-aati wa
ya‘lamu maa taf*aloon.
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26 And He llstens to those
who believe and do deeds of
nghteousness and gives them
increase of His Bounty: but for
f the Unbelievers their is a
| terrible Chastisement.

27. If Allah were to enlarge the
provision for His servants, they
*| would indeed transgress beyond
all bounds through %e earth; but
He sends (it) down in_due
measure as He pleases. For He is
with His servants Well-
acquamted, Watchful.

28. He is the One that sends
;| down rain (even) after (men)
have given up all ho%;e and
scatters His Mercy (far and
wide). And He is the Protector,
Worthy of all Praise.

5| 29. And among His Signs is the
creation of the heavens and the
earth, and the living creatures that
He has scattered through them:
and He has power to gather them
5 together when He wills.

30. Whatever misfortune hap-
pens to you, is because of the
things your hands have wrought,
| and for many (of them) He
grants forgiveness.

31. Nor can you frustrate
(anything), (fleeing) through
¢k| the earth; nor have you, besides
Allah, any one to protect or to
¢l help.

32. And among His Signs are
the ships, smooth-running
through the ocean, (tall) as
& mountains.

33. Ifitbe His Will, He can still
the Wind: then would they
become motionless on the back
of the (ocean). Verily in this are
x| Signs for everyone who patiently
perseveres and is grateful.
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34. Or He can cause them to
1 pensh because of the (evil)
* which (the men) have earned;
but much does He forgive.
35. But let those know, who
dispute about Our Signs, that
8 there is for them no way of

1| escape.

26. Wa yastajeebul lazeena
aamanoo wa ‘amilus-gaalihaati
wa yazeeduhum mififfadlih; wal
kaafiroona lahum ‘azaabiifi

Y e TSP

yashaaa

1baad1hee Kha-

Va Huwal-lazee yunaz-
zilul-ghaysa [iiffiBa di maa
ganatoo wa rahmatah;
wa Huwal Waliyyul-Hameef.

29. Wa min Aayaatihee khal-
qus-samaawaati wal-ardi wa
maa bassa feehimaa &
@daabbal i Huwa ‘alaa
jam‘ihim izaa yashaaa’u Qadeet]

maaa asaabakum

zeenafll ardi wa maa lakm‘n
yonil-laahi [

f11 bahn kal-a‘laam.

ha-yuskinir-reeha
fa-yaz]a]na rawaakida ‘alaa

zahrih; m _fee zaalika 13—
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36. Whatever you are given

(here) is (but) a convenience of

91 this life: but that which is with

&| Allah is better and more lasting:

#1 (it is) for those who believe and
;| put their trust in their Lord.

vl 37. Those who avoid the

greater crimes and shameful
| deeds, and, when they are angry
even then forgive;

*| 38. Those who hearken to
their Lord, and establish regular
\| Prayer; who (conduct) their
affairs by mutual consultation;
k| who spend out of what We
¥ bestow on them for Sustenance;
t| 39. And those who, when an
oppressive wrong is inflicted on
them, (are not cowed but) help
¥ and defend themselves.
40 The recompense for .an
1s an m_Lury ual thereto
g egree) ut if a person
orgives and makes reconcilia-
tion, his reward is due from
Allah: for égllah) does not love
those who do wrong.
41. But indeed if any do help
and defend themselves after a
wrong (done) to them, against
such there is no cause of blame.
42. The blame is only against
those who oppress men with
wrong-doing and insolently
trans ress beyond bounds
the land, defying right
and justice: for such there will
be a Chastisement grievous.
43. Butindeedifany show pati-
ence and forgive, that would truly
be an affair of great resolution.

44. For any whom Allah lea-
5| ves astray, there is no protector
v| thereafter. And you will see the

Wrong-doers, when in sight of
the Penalty, say: “Is there any
way (to effect) areturn?”
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dunyaa wa maa

r Wa alqaa hllazeena
aamanoo wa ‘alaa Rabbihim
yatawakkaloon.

37. Wallazeena yaftaniboona
kabaaa’iral-ismi wal-fawaa-
hisha wa izaa maa ghadiboo
hum yaghfiroon.

38. Wallazeenas-tajaaboo li-
Rabbihim wa aqaamus-Salaata
wa amruhum shooraa bayna-
hum wa mimmaa razafjnaahum

39. Wallazeena izaaa asaa-
bahumul-baghyu hum
siroon.

40. Wa jazaaa’u sayyi’afifl
§dyyi’afim*misluhaa faman
‘afaa wa aslaha fa-afruhoo
‘alal-laah; fi@Adhoo laa yuhib-

buz-zaalimeen.

i sara ba‘da
zulmihee fa-ulaaa’ika maa

pnamas-sabeelu ‘alal-
lazeena yazlimoonan a wa
yalighoona fil-ardi blghayrll-
ha. ulaaa ika lahum azaabun

g afa:ra m zaa 1ka lamin
‘azmil-umoor.
44, Wa

zaalimeena [ammaa ra-awul-
‘azaaba ooloona hal ilaa
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45. And you w1ll see them
j brought forward to the (Chastise-
ment), in a humble frame of mind
‘! because of (their) disgrace, (and)
looking with a stealthy glance.
4 And the Believers will say:
“Those are indeed in loss, who
have given to perdition their own
selves and those belonging to
them on the Day of Judgment.
5 Behold! Truly the Wrong-doers
! arein a lasting Chastisement!”

46. And no protectors have

they to help them, other than

Allah. And for any whom Allah
{| leaves to stray, there is no way
(to the Goal).

4| 47. You hearken to your Lord,
¥ before there come a Day which
i there will be no putting back,
H because of (the ordainment of)
Allah! that Day there will be for
you no place of refuge nor will
there be for you any room for
denial (of your sins)!
48. If then they turn away, We
have not sent you as a guard
over them. Your duty is but to
convey (the Message). And
truly, when We give man a taste
of a Mercy from Ourselves, he
A| exults thereat, but when some ill
happens to him, on account of
.| the deeds which his hands have
sent forth, truly then man is
| ungrateful!

49. To Allah belongs the
dominion of the heavens and the

"g earth. He creates what He wills
’ é (and plans). He bestows (chil-
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s Tl

sl

T 2SR

dren) male or female according
to His Will (and Plan),

50. Or He bestows both males
‘g and females, and He leaves

barren whom He will: for He is
full of Knowledge and Power.
el 51. It is not fitting for a man
that Allah should speak to him
=| except by inspiration, or from
behind a veil, or

45,"Wa taraahum yu‘radoona
‘alayhaa khaashx‘eena mmaz-
zulli Yanzuroona min
khafi¥y; wa qaa!al lazeena
aamanooo innal-khaasireenal-
lazeena khasirooo affusahum
wa ahleehim Yawmal-Qiyaa-
mah; alaaa innaz- zaallmcena
fee* azaat’un;lj:?ﬂ?iqef:mL E

46, "'Wa maa kaana lahum min
awliyaaa’ ammmonahummm
doonil-laah; wa ma
laahu famaa lahoo!

47. Istajeeboo li-Rabbikum
min'qalili afiy=ya-tiya Yawmul-
laa maradda lahoo minal-laah;
maa lakum mim=malja- iﬁfy-
Yawma’ IZIBW:-WE maa. 1akum

minnakeer, s

48.'Fa-in a‘radoo famaaa
arsalnaaka ‘alayhim hafeezaa;
in alayka illal- baiaagh wa
mﬁaaa izaaa azafinal insa
rahma%ha bihaa
wa fifiisiBhum sayyi’aftlill
Bimaa qaddamat aydeehim fa-
innal-insaana kafoor.

49. Lillaahi mulkus-samaa-
waati wal-ard; yakhluqu maa
yashaaa’; yahabu lifnafy~
¥ashaaa’u inaasafiw-wa yahabu
limafiy=yashaaa’uz-zukoor.

50 Aw yugawwguhum zuk-

i;Wa yajalu
ﬁf&ﬁ?ﬁﬁshaaa u aqeemaa
ififdhoo ‘ Aleefiilil Qddeef T

51."Wa maa kaana hbashann
afiy=yuikallimahul-laahu illaa
wahyan aw mifiw-waraaa’i
hijaabin aw
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by the sending of a Messenger
to reveal, with Allah’s permis-
sion, whatAllah wills: for He is
Most High, Most Wise.

52.  And thus We have, by Our
Command, sent inspiration to
you: you did not know (before)
what was Revelation, and what
was Faith; but We have made the
J| (Qur’an) a Light, wherewith We
guide such of Our servants as We
will; and verily you do guide
(men) to the Straight Way,-

53. The Way of Allah, to
Whom belongs whatever is in

'.Q

e g e g

sl

el

yursila Rasoolan fayoohiya bi-
iznihee maa ya.shaaa !ﬁhoo

‘Aliyyun Hakeem, J
52. Wa kazaahka awhaynaaa
ilayka rooham=min amrinaa;

maa Kunta talree mal-Kitaabu
wa lal-eemaanu wa laaki]

ja‘alnaahu nooran'nahdee bihee
man nashaaa’u min ‘ibaadinaa;
wa iﬁka latahdeee 113&

531 Siraatil-laahil-lazee lahoo
maa fis-samaawaati wa maa fil-
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| 2. By the Book that makes
things clear,-

3. We have made it a Qur’an |
in Arabic, that you may be able
to understand (and learn
wisdom).

4.  And verily, it is in the
Mother of the Book, in Our

el i

il

2. Wal-Kitaabil-Mubeen.

3. [ifda ja‘alnaahu Qur’aa-
nan ‘Arabiyyal-la‘allakum
ta‘giloon.

4‘ Wa ifnahoo feee

the heavens and whatever is on | ard; alaaa ilal-laahi taseerul- 4 =% ) 8 [
4| earth. Behold (how) all affairs | umoor. = Tl" 51 o2 gig't"”
tend towards Allah! ; j ;” YI s
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Presence, high (in dignity), full | hakeem. s 6, S
Al of wisdom. ’ ® [:1',@(3\,‘1 X
s} 5. Shall We then take away | 5. Afanadribu ‘anku 2 A0E 2, 20 A 8 27RK 1
| the Message from you and repel Zikra Safh an an kimium @'Lﬂéj{w'}ﬁﬂ;{;ﬁ"‘ N
(you) for that you are a people wimam- if LTS WO S RY
transgressing beyond bounds? qaw SHRsrifcen. ® L ps to_’”f‘-&
6. But how many were the | 6. Wa kam arsalnaa BBE | @, gor 2 . % o corvoe st |
7| prophets We sent amongst the | Ngbis#iffil-awwaleen., ®Q&J3_'\J|£.?_‘.-’ Lﬁ[:"t‘ ] )(5 1
| peoples ofold? S0 D . : 7z ; = &3 X
7. And never came there a | 7. Wa maa ya-techim mifl f_’,_;g j]éuuz ("'f”sb 1
\| prophet to them but they | Ndbiyyin illaa kaanoo bihee g P o S >
mocked him. yastahzi’oon. ® U}m 4
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8. So We destroyed (them)- | 8. Fa—ahlaknaaa ashadda A, |2r 297 g ATVE {
stronger in power than these;- | minhuiiBalSHaTwW= W2 C‘b mt’
= and (thus) has passed on the magalui awwaleen. :ﬁ A
/|| Parable of the peoples of old. - d-*" b
9. If you were to question | 9. Wa lalin'§8-altahum man 4% 14 sﬂ 7
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